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Yang Isinulat Ni Pablo 
Tung Ni TITO

Patkaw Ang Pasanag Tung Kumpurming Magbasa
Ti Titong naa, sasang belag̱an Judiong nagtalig tung ni Jesu-Cristo ekel tung 

pagpadag̱en-dag̱en ni Pablo. Tanya sasang tinalig̱an ni Pablo ig durug kaderep 
tung kumpurming unu pay ipiniar na tung anya. Pinanunut nganing ni Pablo 
atiing pag̱angay nira ni Bernabe duun tung Jerusalem ang para mag̱urunta-
untaan tanira yang pamagmangulu tung sam pundaan duun natetenged tung 
sasang prublima (2:1‑5; Mga Binuat-buatan 15:1‑2; Galacia 2:1‑4). Tanya kay 
tinuw̱ul ni Pablong magkunsiu tung sam pundaan yang mga tumatalig duun 
tung Corinto natetenged tung pagkulikta nira yang kuartang itaw̱ang tung mga 
tumatalig duun tung Jerusalem (2 Corinto 8:6, 16‑17, 23). Dispuis tanya kay 
nagkereng tung ni Pablo ang tanya sasang matuud ang apustul. Yang pinakaw̱ut 
na, asan ngaulikay yang pagterelengen nira tung ni Pablo (2 Cor. 7:5‑7). Tung 
pira pang takun, nagtaw̱ang da ka tung ni Pablong nagparakaw̱utun duun tung 
Creta. Duun da ka nga butwanay na ang para panadlengen na yang kumpurming 
kaministiran ang tadlengen. Kag yadwa pa ang para magpamilik da ka ta mga 
mamag̱maepet-epet ang kada sam pundaan duun tung pulung atii. Bilang ti Tito 
piniaran ni Pablong mangerengan tung anya duun.

Atiing pagpasulat ni Pablo yang sulat ang naa, makapupungaw yang 
nag̱ainabung kada sam pundaan. Duru rang nagturuldukanen ta belag matuud 
ang duun da nga patalangay nira yang dumang mga tumatalig (1:10‑11). Dispuis 
pa, kumus anda pay napilik ang mamagmaepet-epet, anda pay mapagpasanag 
tung mga tumatalig natetenged tung tamang nag̱itulduk (1:9). Purisu isinulat 
ni Pablo yang sulat ang naa ang para asan da ngaintindiay ni Tito kung ya pa 
ag̱aring maanluyan na yang mga prublimang mga maning tia.

May tulung bag̱ay ang pinabilug̱an ni Pablo tung sulat ang naa: (1) 
Ipinaintindi na tung ni Tito kung unu pay mga impurtanting pitik ang gamiten 
nang magpamilik ta mga mamagmaepet-epet ang kada sam pundaan (1:5‑9). 
Durug kaimpurtanti ang yang mga taung pamiliken na, magkatunu yang mga 
ug̱ali nira tung mga pitik ang atiang sinambit na ay kipurki duru ra ka man 
ang pamagtulduk ta belag̱an tama ig malaway yang mga ubra-ubra nira. (2) 
Ipinaintindi na ka tung anya yang tamang itulduk na tung mga kinalasi-klasi 
yang mga tumatalig duun, mag̱ing mga mamaepet ang mga lalii, mag̱ing 
mga mamaepet ang mga baw̱ay, mag̱ing mga sinultirus, mag̱ing mga kirepen 

The New Testament in Calamian Tagbanwa of the Philippines; 1st ed. © 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Yang Intrada Yang Sulat (1:1‑4)

1 �1 Yang may sulat taa yuung ti Pablong tinulduk yang Dios 
ang mag̱ing turuw̱ulun na ig tinuw̱ulaw ka ni Jesu-Cristong 

mangerengan tung anya, bilang sasang apustul na. Yang gustu na 
magpadag̱en-dag̱enaw tung mga taung pinilik yang Dios ang mag̱ing 
mga tauan nang sadili ang para mamaresmesan da enged nira ta maayen 
yang matuud ang nag̱itulduk natetenged tung Dios ang asan da ka tanira 
ngaeyangay ta ipag̱usuy nira tung kalelyag̱an na. 2  Yang luluaan yang 
pagpadag̱en-dag̱enu tung nira, duru rag kadererep tanirang pamagpakbat 
ang magsarapenan da tanira yang Dios ang asta tung sampang anday 
katapusan. Indi enged lumalis tiang nag̱apakbat nira ay kipurki atiing 
indi pa nganing nag̱aimu yang kaliw̱utan, ya kang lag̱i ay pinangakuan 
yang Dios ang tanya ka man anda enged ang pisan ay bukli na. 
3  Pagkatapus tung uras ang ipinagtipu na, ipinagpabunayag na ra yang 
bitala na ekel tung mga taung pinagpilik nang magparakaw̱utun ig tung 
yeen ipiniar na ra ka ang para ipagpakaw̱utu ka tung mga tau. Bilang yay 
kalalangan yang Dios mismu tung yeen ang tanya ka man yay masarang 
ang magtapnay tung yaten ang mga tau. 4 Sinulatana ra yeen, Tito, 
gated agkaw̱ig̱ena ra yeen ang anaung sadili natetenged atiing primiru, 
pinainunukuana ra yeen kung ya pa ag̱ari yang pagtalig mu yang sadili 
mu tung ni Ginuu ta ang katulad ka tung binuatu a.

Yang nag̱ipag̱ampuu para tung nuyu ang mas pang maispirinsiaan mu 
yang kaneeman yang Ama tang Dios ang pagpadag̱en-dag̱en tung nuyu 

(2:1‑10). Pagkatapus ipinademdem na ka dayun tung ni Tito kung unu pay 
kantidad yang kaneeman ang ipinagpaita yang Dios tung mga tumatalig ang 
para asan da tanira ngaeyangay ta nag̱ipagpaderep nirang magtuman yang 
mga kalelyag̱an na (2:11‑14). (3) Ipinasanag na ra ka tung anya kung unu pang 
klasiay ta pagpangabui ang dapat maita tung mga tumatalig (3:1‑8). Sinambit na 
si yang natetenged tung kaneeman yang Dios ang durung pisan agkabew̱ereng 
ang yay pinatielan yang Dios ang nagtapnay tung nira. Gustu ni Pablo ang 
yang kaneeman yang Dios ang atiang durug katinlu, ya ra enged ay pabilug̱an 
ni Titong iwaswas ta maayen yang katuyuan na tung mga tumatalig duun 
ug̱ud asan da tanira ngaeyangay ta ipagpaderep nirang pirming mag̱intindi 
tung pagburuaten nira yang kumpurming ikaayen yang mga masigkatau 
nira. Pinaaman na kang likayan ni Tito yang mga diskusiun ig kung unu pay 
matinlung buaten tung sasang taung may gustu nang belaken na yang sam 
pundaan (3:9‑11).
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a 1:4 “...natetenged...pinainunukuana ra yeen kung ya pa ag̱ari yang pagtalig mu... puiding 
maning taa: ...natetenged pagsinasaayita ra tung pagparanangeren ta tung tamang 
nag̱itulduk.” 
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durua ni Jesu-Cristong nagyari rang Mananapnay ang nag̱atalig̱an ta ig 
mas pa kang ikasadya yang isip mu yang kaampiran mung naang baklu 
tung nira.

Natetenged Tung Ipinagbutwan Na Tung Anya Duun Tung Creta (1:5‑9)
5 Yang ipinagbutwanu tung nuyu asan tung Creta ay ug̱ud panadlengen 

mu yang kumpurming kaministiran ang taradlengen. Kag yadwa pa ang 
para magpamilika ta mga mamagmaepet-epet tung mga kaarumanan 
nirang mga tumatalig ang kada sam pundaan. Duun ipapanaway mu 
tung mga pitik ang ya si kay ipademdemu tung nuyu. 6  Kung tinu pay 
piaran mu, dapat ang anday mapitikan tung anyang mga malalain. 
Bilang sam bilug ilem yang kasawa na ang yay nag̱apabug̱usan na ta 
gegma na. Yang mga ana na dapat kang mapinanangeren tung anya ang 
yay puiding matalig̱an na. Bilang anday nuta nirang mapinagpapsaw 
tung mga malalaway ang pag̱urubraen ubin mabinatukun pa tung anya. 
7 Kipurki kung tinu pay magmaepet-epet tung sam pundaan, dapat ang 
anday mapitikan tung anyang malalain ay natetenged tanya sasang 
taralig̱an yang Dios ang magpadag̱en-dag̱en tung grupu. Bilang belag̱an 
mapinaglalang, belag̱an kang tipusun, belag̱an kang tarainem, belag̱an 
kang kanununtuk, belag̱an kang mainamlukun tung kuarta. 8  Kung indi, 
dapat ang durug kainasikasuen tung mga taung nag̱apanaw tung balay 
na, duru kag derep ang magbuat yang matinlu ig magkatama ka tung 
pagterelengen yang Dios, pirmi kang bilug yang isip na tung nag̱auyunan 
na, ig pirmi ka tung katamtaman ilem yang pag̱irisipen nang makdek 
kang magsuspindi tung sadili na. 9 Kidispuis pa, dapat kang durug peg̱et 
yang pamges na tung Matinlung Balita natetenged tung ni Jesus ang usuy 
ang pisan tung ipinagtulduk ta tung nira atiing primiru. Ay kung maning 
tia, maske rang magturuldukun tung mga tumatalig yang magkatama 
ang nunut da ka ta pagpaktel na tung mga isip nirang mamagtuman. 
Kag yadwa pa, maske ra kang magbinsir tung isip yang kumpurming 
pagpakigkuntra tung nag̱itulduk ta ang basi pa ra ilem mamanmanan da 
ka nira ang tanira ka man pala ay mali.

Kung May Nag̱aisip Dang Magpaekel Da Yang Mga Isip Nira 
Tung Maling Nag̱itulduk, Dapat Ang Paamanen Na (1:10‑16)

10 Nag̱asambitu tia, ay duru ra asan ang pamagpakigkuntra tung tamang 
nag̱itulduk. Indi enged magpalalang tung duma ig pagpandaya tung pananged 
tung nira ekel tung nag̱itulduk nirang anday kuinta. Yang lumiru unu asan, ya 
ra yang mga Judiong nagtalig tung ni Ginuung Jesus, piru pamagreg̱es tung mga 
tumatalig ang tag̱a duma-rumang nasyun ang dapat ang magpabuat ta tanda 
tung mga tinanguni nira. 11 Yang mga taung atia, Tito, dapat ang indi mu ra 
pakdulan ta lugar ang para magturuldukun pa. Kipurki, teed mu, intirung sam 
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b 1:15 Yang nag̱itulduk yang mga manigtulduk ang atii maning taa. Ang para mag̱ing 
limpiu unu yang sasang tau tung pagterelengen yang Dios, dapat unung sulipeten na yang 
mga riglamintu kapin da enged yang natetenged tung mga palanganen ang dapat unung 
liian nira. Piru yang nag̱itulduk na Pablo, ang para mag̱ing limpiu unu yang sasang tau 
tung pagterelengen yang Dios, dapat unung magpapunas yang mga kasalanan na tung ni 
Ginuung Jesu-Cristo. Atia unu, pati yang pagterelengen na tung tanan ang bag̱ay, mag̱ing 
limpiu ra ka. Purisu anda ray kumbini, maskin unu pang bag̱ayay. 

pamilyang lag̱i yang nag̱akumbinyu nirang nag̱apatalang tung kamatuuran, 
natetenged ka man tung nag̱itulduk nira yang dapat da rin ang indi ra nira 
itulduk. Yang pag̱asikad enged nirang pagturuldukun ay ang para manginguarta 
ra ilem. Makakaeyak yang trabaw nirang atia. 12 Maskin nganing yang sasang 
tag̱a asan tung Creta ang bantug da atii kanay ang ya unu ay sasang propeta, 
may inaning na natetenged tung mga masigkabanwa na ang maning taa:

“Yang mga tag̱a taa tung Creta, pirmi ra ilem ang pagburukli-
buklian. Midyu tung mga dayamdam ang durug karaiseg ang dapat 
pangamanan. Durug katatamad ig duru kag katatakab,” ag̱aaning.

13 Yang inaning nang atii talagang matuud, temeng da ka man ang pisan tung 
mga manigtulduk ang atia, maskin yang nag̱adayaan nira man, ya ka. Ya ray 
natengeran na ang kaministiran ang tag̱aman mung pangkelan yang mga isip 
yang mga tau asan ekel tung pagparasanag̱en mung klaradung pisan ang basi 
pa ra ilem asan da tanira magkaramanmanay ang tanira ka man ay mali ug̱ud 
maulikan da yang pagparanangeren nira tung kamatuuran ang nagkawaldang 
da. 14 Ya ray buaten mu ug̱ud indi ra mamagpadayun ang mamag̱intindi tung 
mga isturia-isturiang atiang inimu-imu ka ilem yang mga Judiong atia ang asan 
da ilem nag̱ipatielay nira yang nag̱itulduk nirang mali tung mga tau. Pati yang 
mga riglamintung atiang nag̱ipatuman da rin yang mga manigtulduk ang atiang 
pamanalyud da tung kamatuuran, ya ka, indi ra ka intindien nira. 15 Yang tanan 
ang bag̱ay limpiu tung may mga kinaisipan ang linimpiuan da, piru tung may 
mga kinaisipan ang mansadu ta kasalanan ig indi ka pagtalig tung ni Ginuung 
Jesus, alus pa ilem anday bag̱ay ang limpiu tung pagterelengen nira. Kumu 
mansadu ka man yang kinaisipan nira, kung mangabuat da nganing ta malain, 
ya ra ilem agpamateltelay nira yang pag̱imasul da rin yang mga painu-inu nira b. 
16 Kung pabitalaen mu yang mga manigtulduk ang atia, pag̱aning ka ang may 
kaampiran unu nira tung Dios, piru asan da tung mga ubra-ubra nira nga bistuay 
ta ang belag matuud. Nag̱alawayan ngani yang Dios ang pagteleng tung nira ay 
pamagpasuag tung kalelyag̱an na. Maskin unu pang ubra-ubraay ang matinlu 
indi nganing kayanan nirang buaten.

Dapat Ang Tuldukan Ni Tito Yang Mga Tumatalig Ang Ipausuy 
Nira Yang Pag̱urulage̱n Nira Tung Tamang Nag̱itulduk (2:1‑10)

2 �1 Piru ta nuyu, Tito, idayun mu yang pagturuldukun mu tung 
mga tumatalig kung unu pang mga ubra-ubraay ang magkatunu 
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tung tamang nag̱itulduk natetenged tung kalibrian ta. 2  Bilang yang 
mga mamaepet ang mga lalii pademdemen mung gamiten ka nira 
yang pagkamaepet nirang purmal. Dapat ka ang yang mga ug̱ali nira 
garalangen yang kadaklan ang mga kaarumanan nira. Pirmi ka tung 
katamtaman ilem yang pag̱irisipen nirang makdek kang magsuspindi 
tung mga sadili nira. Asta yang pagparanangeren nira tung tamang 
nag̱itulduk dapat ang pirming ketket tung mga isip nira. Pati yang 
paggeregmaen nira tung mga masigkatau nira, dapat kang tedek ka 
tung mga pupusukun nira, ig pirming matenten yang mga isip nirang 
mag̱agwanta tung mga kaliwag̱an.

3  Asta mga mamaepet ang mga baw̱ay ya ka. Pademdemen mu ka ang 
yang tanan ang mga pag̱urulag̱en nira dapat ang eklan ka nira tung 
ikadengeg yang Dios. Bilang belag̱an kunliw̱aknen, indi ka magpagamen 
ang subra tung irinemen ang binu. Kaministiran kang magturuldukun 
tung mga kaarumanan nirang mga baw̱ay ang mga kinamamulaan pa 
natetenged tung pagburuaten ang matitinlu. 4‑5 Ya ray dapat ang iugyat 
nira ang para magmaske rang maggeregmaen ta ustu tung mga kasawa 
nira pati tung mga ana nira, maskean da ka nira kung ya pa ag̱aring 
magsuspindi tung mga sadili nira, kung ya pa ag̱aring mag̱ekel tung 
pagkabaw̱ay nirang anday masawayan tung nira, kung ya pa ag̱ari yang 
pag̱arasikasuen nirang matinlu tung mga pamalay-w̱alay nira, ig kung ya 
pa ag̱ari yang pagparanek nirang ustu tung mga kasawa nira. Dapat ang 
magkamaningan da ta maning tia yang mga pag̱urubraen nirang mga 
baw̱ay ug̱ud anday mapadatelan ta dumang magsaway ang anda unu ay 
kuinta yang Matinlung Balitang liit tung Dios ang ya ray ag̱aningay yang 
mga baw̱ay ang nag̱ausuy ka unu nira.

6  Asta yang mga sinultirus, ya ka. Pampaktelen mu ra ka yang mga 
isip nira ang magsuspindi tung sadiling kalelyag̱an nira maskin tung unu 
pang bag̱ayay.

7 Pati yawa mismu, Tito, dapat ang pirmia ra kang magpaita ta 
matinlung mulidu ang puiding mapausuyan yang mga kaarumanan 
mu asan. Kidispuis pa, kung magturuldukuna ra nganing, magpaitaa 
ka ang ta yawa, anday pag̱aintris mung maeklan tung mga taung 
pag̱apanuldukan mu. Dapat kang bistu tung nira ang yang pagpabetang 
mu tung nag̱itulduk mu talagang may timbang nang durug kaimpurtanti. 
8  Asta yang nag̱itulduk mu, puliduen mu ka ta mupia ang para pirming 
magkatunu tung tamang nag̱itulduk ug̱ud indi maptikan ta duma ang 
may kamali na ug̱ud kung tinu pay pagkuntra tung yaten, anda ra kay 
maaning nang malain natetenged tung yaten, kung indi, maeyak da ka 
ilem.

9 Pati yang mga tumatalig ang mga kirepen asan, pampaktelen mu ra 
ka yang mga isip nirang pirming magpananged tung mga ag̱alen nira 
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c 2:15 Bilang yang tanan ang inaning nang mag̱impisa tung 1:10 ang asta tung 2:14. 

maskin unu pay ituw̱ul tung nira ang para yay mauyunan nira. Ig dapat 
kang indi magtuw̱al ta supakil. 10 Dapat ka ang indi magkawkaw tung 
mga ibebtang yang mga ag̱alen nira, kung indi, dapat yang maita yang 
ag̱alen nira tung nira ang tanira talagang piadur ang pagkatau ang 
puiding matalig̱an nira maskin tung unu pang bag̱ayay. Yay dapat ang 
usuyun nira ay ug̱ud ekel tung tanan ang mga pag̱urubraen nira, asan 
da nga maladmaray yang mga tau ang yang nag̱itulduk ta natetenged 
tung pagtarapnayen yang Dios tung yaten ang mga tau, durug tinlu yang 
apiktar na tung pagpangabui yang kumpurming pananged.

Nag̱apabilug̱an Na Yang Kantidad Yang Kaneeman Yang Dios 
Kung Unu Pay Apiktar Na Tung Sasang Tumatalig (2:11‑14)

11 Dapat ang magkamaningan da ta maning tia yang pag̱urulag̱en 
yang mga tumatalig asan alang-alang da ilem tung kaneeman ang 
ipinagbuluntad yang Dios tung nira ekel tung ni Jesu-Cristong 
nagpundar yang kalibrian tang mga tau. 12  Natetenged pinaitaanita 
ra ka man yang Dios yang kaneeman nang atiang asta tinapnayita 
ra anya, asanita ra ngaeyangay ta ipagtabtab ta tung pagburuaten 
ta yang kumpurming indi na nag̱auyunan pati yang mga kalelyag̱an 
tang pangkaliw̱utan. Asanita ra ka ngaeyangay ta ipagsuspindi ta tung 
mga sadili ta ang para mapagbuatita ta magkatama mintras buiita pa 
taa tung kaliw̱utan ang naa ang ya ra kay nag̱auyunan na ta mupia. 
13  Dapat ang magkamaninganita ra ta maning tia ay natetenged yay 
sistimang magkabag̱ay ang pisan tung nag̱apakbat tang sasang ikasadya 
tang pisan tung uras ang ipagkaita ta yang kasusulawen yang Dios 
tang makagag̱aem ang ya ra ka man yang Mananapnay tang ti Jesu-
Cristo mismu. 14 Ya ka man yang nagpatumbas yang linawa na arangan 
da ilem tung yaten ug̱ud asanita ra nga gawaray nang ipaluasay tung 
pinagpakemkeman ta ra rin ang ita pirmi ra ilem ang paglampas tung 
mga katuw̱ulan yang Dios. Kag yadwa pa ug̱ud asanita ra ka nga punasay 
na tung tanan ang mga kasalanan ta ang para anda ray dumang may 
anya tung yaten, kung indi, tanya ra ilem ang simanyan duruita ra ka 
man agkadererep ang magbuat yang matitinlu ang yay nag̱auyunan na.

Kaministiran Ang Magpaita Ti Tito Ang Tanya Piniaran 
Da Ka Man Ta Katengdanan Ni Ginuung Jesus (2:15)

15 Yang mga bag̱ay ang atia c, ipagpaintindi mu tung mga tumatalig 
asan ang nunut da ka ta pagpaktel mu tung mga isip nirang 
mamagtuman. Kung may asan ang indi magpauyun, ya ray sugpatan mu 
ta mupiang tadlengen. Ipaita mu enged tung nira ang yaway piniaran 
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d 3:4‑5 Pariu ka ta palaksu yang sinambit tung Juan 3:3, 5; 2 Corinto 5:17; Galacia 6:15; 
1 Juan 3:9; 4:7; 5:4 

ni Ginuu ta ta katengdanan mung magpaiwan-iwan tung nira. India 
ra enged magpadeeg kung may magkuntra tung nag̱ipagpaintindi mu, 
maskin tinu pa.

Natetenged Tung Matinlung Pagpakignunut Yang Mga 
Tumatalig Tung May Mga Katengdanan (3:1‑2)

3 �1 Yang ipademdem mu enged tung mga tumatalig asan ang 
tanira dapat ang magpananged tung may mga katengdanan tung 

pamanwa. Kumpurming unu pay matinlung ubraen, kaministiran 
kang pirming riparasiun tanirang magbuat. 2  Pademdemen mu kang 
mamag̱amlig ang indi magpalagpak ta mga bitalang mga malalain 
maskin tung ninu pa, indi ka magpakigsuay, kung indi, matinaw̱angen, 
mapinasunairen ig mapinaebesen tung tanan ang mga masigkatau nira.

Kaministiran Ang Ipasanag Ni Tito Ta Maayen Yang Natetenged 
Tung Kantidad Yang Kaneeman Yang Dios (3:3‑8)

3  Magkabag̱ay ang pisan ang maning tia yang mga pasais ta ay 
kipurki maskin ita nganing mismu, atiing indiita pa nag̱apagsuku tung 
ni Ginuung Jesus, parariuita ka ilem ta ug̱ali tung mga kaarumanan ta 
simanyan ang belag pang mga tumatalig. Ay atii kanay, anda kay gustu 
tang mag̱intindi ta ustu tung Dios. Nagpasuag̱ita ka nganing tung mga 
kalelyag̱an na. Talangita ka tung kamatuuran. Turuw̱ul-tuw̱ulunita 
ka yang mga kakaiblen ta ang sari-sari ra ilem yang nalelyag̱an tang 
papsawan ang pulus ka man balaw̱ag tung Dios. Yang bida ta pirmiita 
kang nagtima ta malalain ang pag̱urubraen ta tung mga kaarumanan ta 
ay duruita kag kainiw̱eg̱en tung nira. Naglalawayan ka nganing tanira 
ang nagteleng tung yaten, nagderemetanita ka nganing. 4‑5 Ag̱ad na pang 
maning da ka man tii yang mga ug̱ali ta, piru pagkaw̱ut da yang uras 
ang ipinagpaita yang Dios ang yay Mananapnay ta yang kaneeman na 
may yang gegma nang durung pisan agkalutuk, atiing pagtalig ta yang 
mga sadili ta tung anya, tinapnayita ra ka man anya. Andang pisan ay 
natengeran na tung yaten ang ita may nagkarabuat tang magkatama tung 
pagteleng na, kung indi, suluminti ilem natetenged tung sadiling kaildaw 
na. Maning pa tung dinig̱uita ra anya ang para magkabag̱ayita ra tung 
anya. Ya ra kay uras ang ipinag̱ubra yang Espiritu Santo tung isip ta ang 
maning pa tung ita ra ipanganaay nang uman d, bilang pinaeyanganita ra 
anya ta baklung ipagpangabui tang liit tung Dios. 6  Ya ray ipinalampud 
yang Dios tung yaten ang yang apiktar na tung yaten, maning pa tung 
ita bukbukay ta waing bastanti ang duun ipatielay na tung pinagtalus 
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e 3:9a Tung Genesis durung mga listaan ta mga kinaampu. f 3:9b Ikumplar tung 
sinambit na tung 1:10. 

ni Jesu-Cristong nagyari rang Mananapnay ta. 7 Binuatanita ra anya 
ta maning tia ay ug̱ud asanita ra ngaipabtangay nang mga ana nang 
sadili ang may nag̱ielat na tung yaten ang durug tinlu. Purisu simanyan 
nag̱apagpakbatita ra tung uras ang magsarapenanita rang mamag̱ama 
ang asta tung sampang anda enged ay katapus-tapusan na. Nagyariita 
rang mga ana na natetenged inusgaranita ra anyang saluita rang 
pisan tung pagteleng na natetenged ilem tung kaneeman nang atiing 
ipinagpaita na.

8  Yang nag̱ipagpasanag̱ung atia natetenged tung luluaan yang 
kaneeman yang Dios, yay matalig̱an tang talagang matuud. Purisu 
gustuu ang yang mga bag̱ay ang atia ya ray pabilug̱an mu enged ang 
para iwaswas mu ta maayen tung mga putul ta asan ug̱ud tanirang 
namagtalig da tung Dios ang magtapnay tung nira ekel tung ni Jesu-
Cristo, asan da tung nag̱ipagpasanag mu ngaeyangay ta ipagpaderep 
nirang mag̱intindi kung ya pa ag̱aring mapagbuat ta mga matitinlu. 
Kipurki yang mga bag̱ay ang atiang gustuung ipasanag mu tung nira, 
durug tinlu yang apiktar na tung pagpangabui nira ig ikaayen da ka 
yang mga masigkatau nira.

Nag̱apaetaran Nang Indi Na Ra Pakdulan Ta Lugar Yang 
Kumpurming Pagtulduk Ta Makakatalang (3:9‑11)

9 Piru likayan mung likayan yang mga diskusiun ang anday kapulutan 
na ang katulad ka tung dumang pamangatadlengan natetenged tung 
mga listaan yang kinaampu nirang tukaw e. Pati yang pagbaratikusan 
yang duma may ruma natetenged tung mga katuw̱ulan ang ibinutwan 
ni Moises tung nasyun yamen ang Israel f, ya ka, likayan mu ka. Kipurki 
yang tanan ang mga maning tiang mga diskusiun, anda enged ay kuinta 
na ay andang pisan ay maeklan asan ang para mataw̱ang pa rin tung 
pag̱urusuyun ta tung kalelyag̱an yang Dios. 10 Kung may sasang putul 
tang manigtulduk ang yay pagtukud ta pagberelag̱an ta pag̱irintindien 
yang sam pundaan asan, painunukuan mu ta matinlu ang basi pa ra 
ilem maintindian na kung unu pay kamali na. Panuntan mu ra ka ta 
pagpaaman mu ang kaministiran patadengen na ra yang pagturuldukun 
na. Kung indi magtadeng, paamanen mu si ta minsa pa. Kung indi ka 
enged mamati tung nuyu, indi mu ra ilem tugtan ang magpadayun pa 
tung pagturuldukun na tung mga tumatalig. 11 Asan da tung pagpateg̱as 
na nga siguruay mu ang yang sasang taung maning tia, enged nang 
nanalyud tung tamang nag̱itulduk. Yang sadiling kasalanan na yay 
pagpailala ang tanya talagang mali.
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g 3:12a Ti Tikiko sasang ugpu ni Pablong matalig̱an nang magtuman yang kumpurming 
unu pay nag̱ituw̱ul na tung anya. Nasambit ka tung Mga Binuat-buatan 20:4 may tung 
2 Timoteo 4:12; Efeso 6:21‑22; Colosas 4:7‑8. h 3:12b 2 Timoteo 4:21; Mga Binuat-
buatan 27:9‑10 i 3:13 Yang durua nga tauan ang atia, puiding ya ray pinapag̱ekel ni 
Pablo yang sulat ang naa para tung ni Tito. Ti Zenas taa ilem sinambit ni Pablo. Ti Apolos 
sasang manigtulduk yang kamatuuran ang sinambit na tung 1 Corinto 3:5‑6; 16:12 ig 
nasambit ka ni Lucas tung Mga Binuat-buatan 18:24. j 3:14 Ya kay katuyuan yang 
inaning na tung 3:8. 

Natetenged Tung Nag̱ituyun Na Tung Ni Tito (3:12‑14)
12  Tito, nag̱aisipanu ang may ipaangayu asan tung nuyu, patugyanan 

ilem tung ni Artemas may tung ni Tikiko g. Kung kumaw̱ut da nganing 
asan, ta yawa, mag̱impurtaa rang magpakigbag̱as tung yeen duun tung 
Nicopolis ay ya ray nag̱aisipanung pagtiniranu ang asta mataklib da yang 
timpung igbaralyu h. 13  Kung natetenged tung ni Zenas ang abugadu durua 
ni Apolos ang nansiangay ra asan i, kung kaw̱utun da nganing yang uras 
ang ipagliit nira asan, paderepan mung padag̱en-dag̱enan ta maayen tung 
mga kaministiran nirang mamagsaay ug̱ud indi pangulangen. 14 Dispuis 
pa yang mga kaputulan ta asan, kaministiran kang aralan da ka nira 
kung ya pa ag̱aring magprusigir tung pagburuaten nira ta ikaayen yang 
duma ang talagang kaministiran enged ang taw̱angan ug̱ud indi ra 
magluang inutil j.

Yang Pagtapusan Yang Sulat (3:15)
15 Buinu, Tito, yang tanan ang mga kaarumananu tani 

pamagpakikumusta ka tung nuyu asan. Pakikumustaayami ka tung tanan 
ang mga kaputulan ta asan ang kumpurming pagmaal ka tung yamen ig 
pananged ka tung kamatuuran ang naang nag̱apananged ta.

Yang nag̱ipag̱ampuu para tung numyung tanan asan ang mas 
pang maispirinsiaan mi yang kaneeman ni Ginuu tang Jesu-Cristong 
pagpadag̱en-dag̱en tung numyu.

Ya ra ilem tia ay maaningu,

Pablo 
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